
Глава 1293: Ди Фуйи, ты лжец ...

Идеальный секс — это слияние тела и души, о чем так мечтали влюбленные. «Я приготовил
вино из снежной сливы. Твое любимое... Оно не только повысит твою выносливость, но и
поможет успокоить твое тело, чтобы ты не чувствовала дискомфорта во время первого
проникновения…»

Ди Фуйи снова наполнил свой бокал розовым вином, которое по цвету напоминало
полупрозрачные лепестки сливы,

Гу Сицзю молчала. Она не могла не облизнуть губы, почувствовав аромат хорошего напитка.
Она знала, что найти снежные сливы, как и плоды женьшеня почти невозможно.

Согласно легенде, вино из снежной сливы могло изменить телосложение и продлить жизнь.
Более того, оно могло даже ускорить процесс превращения в мага.

Если пара употребляла вино перед половым актом, оно могло повысить их чувствительность и
избавить девушку от боли, когда член партнера проникал в нее в первый раз. Если бы мужчина
был достаточно умелым, девушка не только могла бы испытать невероятный оргазм, но и
полностью поглотила бы всю высвободившуюся энергию для повышения собственной силы.

Многие люди готовы были рисковать своей жизнью, чтобы заполучить хотя бы каплю этого
напитка.

Однако Ди Фуйи приготовил целую бутылку...Похоже, он приложил немало усилий, чтобы
сделать их брачную ночь идеальной.

Гу Сицзю посмотрел на второй бокал, который был полон до краев. Она не смогла устоять и
подошла ближе, чтобы сделать один глоток.

Однако ее рука прошла сквозь бокал. Внезапно она пожалела о своем побеге! Несмотря на его
отношения с русалкой, они еще не были помолвлены. Ди Фуйи явно любил Гу Сицзю, а она
оттолкнула его, оставив в неведении! Ей следовало сбежать только после того, как вышла бы за
него замуж и насладилась этим прекрасным напитком.

И снова она облизнула губы. Как бы то ни было, Ди Фуйи не мог ее видеть...

Внезапно в дверном проеме появился Му Фэн и сообщил: «Мой Господин, король русалок
прибыл».

Сердце Гу Сицзю екнуло. Ди Фуйи даже не встал. Вместо этого лишь небрежно ответил:
«Отведи его в ледяной дворец и передай ему тело Гу Сицзю. Скажи, чтобы был осторожен и
делал то, что я сказал, не допуская никаких ошибок. Прошу, напомни ему, если что-то пойдет
не так, я уничтожу его и все его королевство! "

"Да мой Господин." Му Фэн внял его приказу и ушел.

Гу Сицзю молчала.

Хотя она была хорошо подготовлена, и причина, по которой она сбежала, также была связана
именно с этим, девушка почувствовала себя чрезвычайно несчастной, когда услышала, что Ди
Фуйи позволил Королю русалок забрать ее тело. Как будто кто-то насильно воткнул ей в сердце



огромный нож

...

Гу Сицзю вновь посмотрела на красивую комнату невесты, которая теперь казалась ей
отвратительной! Она не хотела больше оставаться здесь ни минуты!

Собираясь уходить, девушка услышала тихое бормотание Ди Фуйи: «Гу Сицзю, ты знаешь, что
ты единственный человек, которого я люблю, и никто другой не заменит тебя. Как ты могла
так поступить…»

Услышав это, девушка рассердилась. Она больше не могла сдерживать свой гнев и закричала,
выбегая: «Ты лжец, который любит эту чертову русалку, ты даже отдал ей мое тело! Ди Фуйи!
Ты лжец!»

Она была в такой ярости, что даже не сразу услышала, как кто-то тихонько звал ее: «Сицзю,
Сицзю…»
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